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1. GIRiS

Bu sogutma Unitesini satin alarak firmamiza gostermis oldugunuz giivenden 6tiirl tesekkir ederiz. Bu kilavuz
sogutma unitelerinin kullanim ve bakimlarinin dogru bir sekilde yapi masini ve kullanicilarin gtivenliklerini temin
etmek icin hazirlanmistir. Unitenizi calistirmadan énce liitfen kilavuzu dikkatlice okuyun.

Bu kilavuz sogutma Unitesinin butinleyici bir parcasi olarak kabul edilir ve glivenli bir yerde muhafaza edilmelidir.
Garanti Belgesi, Grline ait seri numarasi ile birlikte bu kullanim ve bakim kilavuzunun icine dahil edilmistir.
Kaybedilmesi durumunda lttfen model, seri numarasi ve satin alma tarihini belirterek bir kopyasini talep ediniz.
Uriintin kullanimiyla ilgili herhangi bir islem yapmadan énce, ister montaj teknisyeni ister Giriiniin kullanicisi olun,
bu kilavuzda aciklanan hususlarla ilgili bilgi sahibi olmalisiniz. Uretici, bu kilavuzun icerigindeki bilgileri
anlayabilmek icin, hem montaj teknisyeni hem de son kullanicinin en temel egitimi almis oldugunu, standart
hijyen kurallari ve glvenlik ilkeleri hakkinda bilgi sahibi oldugunu varsayar.

Bu Unite, gerektigi takdirde, sadece yetkili teknik personel tarafindan tamir edilmelidir. Bu kilavuzun icerigindeki

bilgilerle ilgili olarak herhangi bir siiphe duydugunuz takdirde, lttfen Uretici veya distribiitorle iletisime geciniz.

SERi NUMARASI
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@ Kullanim Kilavuzu

Kullanici asagidaki hususlarla ilgili olarak sorumlu olacaktir:

« Satin alinan Unitenin kullanilacag tesisin Griin ihtiyaclarina uygun olmasi.

« Elektrik kaynaginin, mevcut standartlar dahilinde, tinitenin giivenligine ve tiiketim miktarina uygun olmasi.
- Uniteyi temizlemek icin gerekli olan materyallerin temin edilmesi.

- Sogutma Unitesinin montaji icin gerekli olan su cikis veya drenaj noktasinin bulunmasi.

Uretici asagidaki hususlarla ilgili olarak higbir sorumluluk kabul etmez:

« Satin alinan Ginitenin uygunsuz kullaniimasi.

» Montajin bu kilavuzda anlatilan yonergelere aykiri bir bicimde yapilmasi.

« Elektrik kaynagindaki kusurlar.

- Yetkisiz kisilerce Urline miidahale edilmesi.

- Satin alinan modele uygun olmayan yedek parcalar kullanilmasi.

« Talimatlarin tamamen veya kismen g6z ardi edilmesi.

- Uriiniin nakliyesi veya montajin yapilacagi yere taginmasi sirasinda olusabilecek olan

hasarlar.

2. GARANTI

Uriin ve Griini olusturan parcalar satis tarihinden itibaren 2 (iki) yil garanti kapsamindadir. Garanti siiresi boyunca
arizal parca veya parcalar yenisiyle degistirilir.

Uriiniin bu kilavuzda belirtilen ¢alistirma kosullarina aykir kosullara maruz kalmasi neticesinde (6r. glic kaynaginin
yetersizligi, yliksek ortam sicakliklari, pencereler, giines 15141 vs.) Urline ait parcalar da olusacak olan ariza veya hasarlar

garanti kapsami disindadir.

3. MONTAJ VE KURULUM

Unite standart dikey konumundan farkli bir pozisyonda yerlestirilmemelidir. Uriinii paketinden ¢ikartma iglemini
saglam,diiz ve sabit bir ylizey lizerinde yapmanizi tavsiye ederiz. Monte edilecegi yere tasimak icin bir el arabasi veya
forklift kullanmaniz fayda saglayabilir. Uniteyi kesinlikle yerde siiriikleyerek cekmeyiniz ve her zaman tam dengede
oldugundan emin olunuz.

Uniteyi ambalajindan cikartin ve iizerinde hicbir paketleme malzemesi kalmadigindan emin olun. Bu esnada (iriin
g6vdesinin darbe almamasina, cizilmemesine veya ayaklarinin yerinden ¢ikmamasina dikkat edin. Uriin dengeli bir
sekilde oturtulduktan sonra, gévde lzerindeki koruyucu naylon dikkatlice ¢ikartiimalidir.

Unite nihai konumuna yerlestirilirken, arkasinin ve yan taraflarinin duvardan ve diger aletlerden en az 7 santimetre

uzakta olmasina dikkat edilmelidir.

2

vaobDINOX’



@ Kullanim Kilavuzu

iLK TEMIZLIK

Oncelikle celik gévde iizerinde herhangi bir koruyucu film kaldiysa cikartin. ilk temizlik dogal sabunlu suda islatiimig
bir bezle yapiimalidir. KESINLIKLE DETERJAN VEYA YUZEY TEMIZLEYiCi MADDELER KULLANMAYIN ve elektriksel
kisimlari islatmamaya dikkat edin.

Uniteyi cizebilecek veya zarar verebilecek mutfak esyalari veya ekipmanlar kullanmaktan tiimiiyle kacinin.

Uriiniin dis ylizeyinin islak bir bezle her giin diizenli olarak temizlenmesini tavsiye ederiz.

Unite temizlenip kurulandiktan sonra aksesuarlari uygun yerlerine monte edin.

DIiKKAT
Lutfen PASLANMAZ GELIK gévdeyi temizlemek icin bulasik teli veya nikel siinger kullanmayin veya bu Uriinleri tinite
Uzerine birakmayin. Bulasik telinin parcalari gévde Uizerine yapisip pas olusmasina ve dolayisiyla hijyenik olmayan bir

ylizey yapisina neden olur.

Baslangig Uyarisi
Uniteyi calistirmadan 6nce asagidaki talimatlar dikkatli bir sekilde

okumanizi ve anlatilanlar adim adim uygulamanizi tavsiye ederiz.

KULLANIM TALIMATLARI

1. GUVENLIK VE KONTROL

2. GENEL BAGLANTILAR

3. UNITENIN TANIMLANMASI

4. CALISTIRMA

5. KULLANIM VE CALISTIRMA ARALIKLARI
6. TAVSIYELER

7. ONLEMLER

8. BAKIM

- KONDENSER

- EVAPORATORLER (BUHARLASTIRICILAR)

- OTOMATIK BUHARLASMA SACI

- KAPI CONTALARI

9. CALISTIRMA TESTLERI

- URUNUN CALISMAMASI DURUMUNDA YAPILACAK KONTROLLER
- GURULTU TESTLERI

10. YAPISAL ELEMANLAR

-SOGUTUCU GAZ

-TERMAL iZOLASYON BILESENLE
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@ Kullanim Kilavuzu

1. GUVENLIK VE KONTROL

Unite calistinimadan énce, asagidaki adimlar dikkate alinarak gerekli kontrollerin yapilmasi gereklidir:

- Teknik 6zellikler etiketini ve Uretici tarafindan belirtilen talimatlari degistirmeyin.

« Glvenlik elemanlarini ¢cikarmayin veya degistirmeyin.

- Uniteye 1slak veya nemli ellerle dokunmayin.

- Uniteye ayaklariniz ¢iplakken dokunmayin.

- Unitenin fisini prizden cekmek icin kablosundan cekmeyin.

« Herhangi bir temizleme veya bakim islemi yapmadan 6nce ana salteri kapatin, sonra da Unitenin fisini ¢cekerek
elektrik baglantisini kesin.

- Unite tehlikeli hava kosullari veya yangin riski olan ortamlarda kullanilmamalidir.

- Adaptor, uzatma kablosu veya c¢oklu priz kullanmaktan kaginin.

- Unite cocuklar veya zihinsel ya da fiziksel engeli olan kisiler tarafindan kullanilmamalidir. Tecriibe ve bilgi eksikligi
olan kisiler, bir gozetmen yardimi olmadan tniteyi kullanmamalidir.

- Uniteyi calistiracaginiz gii¢ hattinin voltaj ve frekans degerlerinin, teknik dzellikler etiketinde yazili olan degerlerle
uyumlu olup olmadigini kontrol edin.

- Unitenin herhangi bir yerinde nakliye sirasinda olusmus bir hasar olup olmadigini kontrol edin. Uretici nakliye sirasin-
da veya hatali depolama nedeniyle olusan hasarlardan sorumlu degildir.

- Unitenin hareketli parcalarinin calisip calismadigini kontrol edin.

- Kontrol kartinin, elektrik kablo ve baglantilarinin glivenliginden emin olun.

- Uniteye ait tiim aksesuarlarin mevcut olup olmadigini kontrol edin.

2. GENEL BAGLANTILAR

Uniteyi elektrik hattina baglamadan &énce, voltaj ve frekans degerlerinin 6zellikler teknik &zellikler etiketinde yazili
olan degerlerle uyumlu olup olmadigini kontrol edin.

Uniteyi baglayacaginiz elektrik hatti mutlaka TOPRAKLAMALLI, termal ve diferansiyel manyetik korumasi olan
bir hat olmalidir.

Unite baglantisi yapilip calistirildiginda, modele bagli olarak gésterge paneli tizerinde bir kontrol 151g1 yanar.

Eger birden fazla tinite tek sira halinde baglanacaksa, her birinin elektrik baglantisi, uzatma kablosu veya ¢oklu priz
kullanmadan, ayri ayri yapilmalidir.

Uretici, yukarida belirtilen noktalardan her hangi birisinin uygulanmamasindan dolayi olusacak zararlardan sorumlu

tutulamaz.
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@ Kullanim Kilavuzu

3. UNITENIN TANIMLANMASI
Unitenin model ve seri numaralari,her Griin Gzerinde yer alan &zellikler teknik ézellikler etiketinde ve (riin bilgi
formunda g&sterilmistir. Uniteye ait tanimlama bilgilerinin disinda, kullanilan sogutucu gaz ve elektrik voltaj degeri de

gosterilmistir.

4. CALISTIRMA

- Oncelikle ekipman icinin temiz oldugundan sonra iriiniin elektrik baglantisini yapin.

+ Acma kapama diigmesini | konumuna getirin, digmenin 1siginin yandigindan emin olun.

- Termostat ekrani ekipmanin i¢ ortam sicakhgini gosterir.

- Ekipmanin agma kapama dugmesini | konumuna getirdikten sonra termostat Gzenindeki mavi led i1sik bir dakika
boyunca yanip soner ve bir dakika sonunda sabit olarak yanar.

- Termostat ekraninda gortilen sicaklk ekipmanin i¢ ortaminin sicakligidir ve makine calistikca sicaklik ayarlanilan
sicaklik degerine ulasincaya kadar diisecektir.

- Unitenin ayarlanan sicaklik degerine, icinin doldurulmasindan &nce ulasmasi 6nemlidir.

5. KULLANIM VE CALISTIRMA ARALIKLARI

Her Unite belirli sicakhk araliklarinda calisacak sekilde tasarlanmistir.Calistirma sicakhgr asagidaki noktalar dikkate
alinarak secilmelidir:

« Sogutulacak ya da muhafaza edilecek Grintn tiirG.

« Ortam sicakligr.

- Unite kapilarinin acilip kapanma sikhigi.

SOGUTMA Taze Urtinlerin, 6nceden pisirilmis Grtinlerin veya iceceklerin

-2°C 'den +8°C'ye kadar sogutulmasina uygundur.

DONDURULMUS GIDA SAKLAMA Onceden cok diisiik sicakliklarda dondurulmus tiriinlerin uzun siire
-22°C 'den-18°C‘ye kadar muhafazasi i¢in uygundur.

BALIK BOLUMU Dondurulmus veya buzla kapli baliklarin kisa streli muhafazast icin
-4°C'den +2°C'ye kadar uygundur.

Her ne kadar termostati kullanarak sicakligi degistirmek ve yeniden ayarlamak mimkinse de, bu islem, Gnitenin
tasarlanmis oldugu amacin disinda ve uygun olmayan bir bicimde calismasina neden olacagindan tavsiye edilmez. Bu
Unitenin kullanicisi, bu agiklamaya uyulmamasindan dogacak hasar veya zararlardan sorumlu olacaktir.
Dondurulmus trlinleri muhafaza etmek icin tasarlanan Gniteler, Griinleri sonradan dondurmaya degil, dondurulmus
Urunleri muhafaza etmeye yarar.

Uniteler icin belirlenen calistirma araliklari iklimsel siniflandirma ile gésterilir:
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@ Kullanim Kilavuzu

A RSN IEFDIGIW KURU TERMOMETRE SICAKLIGI °C BAGIL NEM %

0 20 50
1 16 80
2 22 65
3 25 60
4 30 55
5 27 70
6 40 40
7 35 75
8 23,9 55
6. TAVSIYELER

- Unite icine herhangi bir gida maddesi koymadan énce ic hazne sicakliginin ayarlanmis olan noktaya erismesi icin
bekleyin.

- Daha iyi performans elde etmek icin, sicak yiyecek ve icecekleri agzi sikica kapali kaplara koymadan tnite icerisine
yerlestirmeyin.

« Yemekleri hava gecirmez kaplara koyarak ve bu kaplari tnite icerisinde yeterli hava dolagimina olanak verecek
sekilde yerlestirerek, kokularinin birbirine karismasina engel olabilirsiniz. Unite icinde yazili olan azami agirlik
sinirflamasina uymayi ihmal etmeyin.

« Unite kapilarini miimkiin olan en az siklikta acip kapamaya ve daha da 6nemlisi acik birakmamaya dikkat edin.

- Hava dolasimina engel olacagindan, raflarin tizerine karton veya kagit koymayiniz.

Unitenin uzun bir siireligine kapatilmasi gerekiyorsa, asagidaki adimlari uygulamaniz tavsiye edilir:

« Tim gida maddelerini tiniteden cikartin.

« Ana salteri kapatin ve tnitenin fisini ¢cekin.

- Unitenin icini ve digini iyice temizleyin.

« Unite kapilarini yarim acik birakin, bu sayede hava dolasimina olanak verir ve kéti kokular olusmasina engel

olursunuz.
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7. ONLEMLER

- Kapilar agikken dahi Griinlin saglamhgr garanti edilmektedir ancak acik kapilarin tizerine dayanmak kesinlikle
yasaktir.

» Metal cekmeceli Unitelerde, cekmece basina 30 kg'dan fazla yiik koymamaniz, koydugunuz yiku ise cekmecelerin
icine esit bir sekilde dagitmaniz tavsiye edilir. Kesinlikle cekmecelerin tizerine oturmayin, yaslanmayin.

- Hareketli parcalarin tizerindeki koruyucular, tinitenin gli¢ kaynagi baglantisini kesmeden ¢ikarmayin.

« Kondenser Unitesi lzerinde bir islem yapacaksaniz, bu cihaz lizerinde bulunan asir 1sinmis kimi parcalarin
viicudunuzda yanik olusturma riskine karsilik gerekli dnlemleri alin.

Cocuklarin sogutma Unitesiyle oynamalarina kesinlikle izin verilmemelidir.

8. BAKIM

Herhangi bir temizlik islemi yapmadan 6nce tinitenin fisini ¢cekin ve ana salteri kapali konuma getirin.

Uniteler, daha kolay bir temizlik saglamak ve gida maddelerinden sizabilecek sulari disari atmak amaciyla bir drenaj
cikist ile donatilmistir. Temizlik esnasinda drenaj cikis kapadi yerinden cikartilmali, temizlendikten sonra kati parcalarin
drenaj cikisini titkamasina engel olmasi icin tekrar yerine takilmalidir.

Unitenin iyi bir performansla calismasi biiyiik oranda bakimlarin dogru bir bicimde ve periyodik olarak yapiimasina
baghdir.

Uretici bu kilavuzda anlatilan talimatlara uyulmamasindan dolayi olusabilecek hasar ve zararlardan sorumlu

tutulamaz.

- KONDENSER

Kondenserin bakim ve temizliginin hatali ya da eksik yapilmasi, tinitenin performansini ciddi oranda dustrecegi gibi,
kompresér motorunun kullanim émriinii de kisaltir. Unite, 6zellikle de kondanserpetekleri ne kadar temiz olursa o
kadar enerji tasarrufu saglanacaktir.

Her durumda, temizlik isleminin bir servis teknisyeni tarafindan yapilmasi tavsiye edilir. Herhangi bir siiphe durumun-
da distributoriinizle temas kurun.

Kondenserin temizligi, tnitenin fisi cekiliyken ve koruyucu 1zgarayi ¢ikardiktan sonra, bazi modellerde ise kondanseri
yerinden ¢ikararak yapilmalidir.

Kondanser petekleri arasinda birikmis olan pislikleri temizlemek icin, asagidaki yontemlerden herhangi birini
uygulayabilirsiniz:

« Bir dis fircasi ya da yumusak killi bir firca kullanarak

« Uygun bir cihazla tifleyerek

« Basingl hava kullanarak

Bu islemin Ui¢ ayda bir ve her yaz baslangicinda tekrar edilmesini tavsiye ederiz.
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« EVAPORATORLER (BUHARLASTIRICILAR)

Sadece uzman personel igindir

Evaporatorlerin ihtiya¢ duydugu tek bakim dizenli olarak temizlenmeleridir. Bu islem Unite kapaliyken ve eder varsa
petekler Uzerindeki tim buzlar ¢ozlldikten sonra veya defrost islemi kontrol paneli kullanilarak yapildiktan sonra
gerceklestirilebilir. Ihk su kullanmak buz ¢6ziilmesini hizlandirabilir, ancak ASLA keskin veya sert cisimler kullanmayin.
Bobin veya muhafazayi temizlemek icin asitli bilesikler iceren kimyasal yag ¢ozlictiler, camasir suyu, klor, amonyak, tuz
gibi aliminyum ve bakira son derece zararl olabilecek maddeler kullanmayin. Sadece iyice sulandiriimis notr
deterjanlar, ya da sogutma Unitelerinin evaporatorlerini temizlemek icin &zel olarak tretilmis Griinler kullaniimalidir.

Unite ne kadar temiz olursa, enerji tasarrufu o kadar fazla olur.

- OTOMATIK BUHARLASMA SACI

Sadece uzman personel igindir

Unitelerin cogunda, defrost islemi sonrasinda toplanan sular evaporatérlerde toplayacak harici bir ¢ikis bulunmadigi
durumlarda kullanilan bir otomatik buharlagma saci bulunur. Satin aldiginiz tinitede bu tepsi yoksa, drenaj hortumlari
sularin atilacagi yere dogrudan baglanmali, ya da sulari toplayacak bir kap kullanilmalidir.

Toplanan sular, bu sulari buharlastirmak icin gerekli isiy1 saglayan borularin delinmesinden, ya da elektrik resistansinin
bozulmasindan dolayi arizalara neden olabilir.

Bu sacin dikkatli kullaniimasi ve diizenli olarak temizlenmesi tavsiye edilir.

« KAPI CONTALARI

Kauguk kapi contalari, kapilarin sogutma hazneleri lzerine kapanmasi icin tasarlanmistir ve dis ortamla olan
baglantiy1 keserek herhangi bir dis etkene karsi kapilarin sizdirmazligini saglar.

Kaucuk conta icerisine miknatisli bir serit yerlestirilmistir ve bu serit sayesinde conta tnite gévdesine yapisir. Zamanla
conta icerisindeki miknatisli seritin yarattigi manyetik etki nedeniyle, contaya kuglk partikiller yapisabilir ve bu
partikiller paslanarak govde tizerinde lekeler olusturabilir.

Kapi contalarini, zamanla paslanmaya neden olabilecek yabanci partikiillerden ve conta kaugugunu bozacak yagli
yemek artiklarindan sik sik temizlemenizi tavsiye ederiz. Temizleme islemini dogal sabunlu su ile islatilmis bir bez
kullanarak yapabilirsiniz. DETERJAN VEYA ASINDIRICI URUNLER KULLANMAYIN.

9. CALISTIRMA TESTLERI

« URUNUN CALISMAMASI DURUMUNDA YETKILI SRVIS CAGRILMADAN ONCE YAPILACAK KONTROLLER

Bazi durumlarda bir takim basit nedenlerden dolayi olusan ve kullanicilarin kendi kendilerine ¢ozebilecekleri calisma
hatalari olusabilir. Bu nedenle, bu tip hatalarin ¢6zim icin uzman bir teknisyen cagirmadan 6nce asagidaki kontrol-
leri yapmanizi tavsiye ederiz:

Cihaz calismiyor

- Elektrik figinin takili olup olmadigini kontrol edin.

« Fisin takili oldugu prizde elektrik olup olmadigini kontrol edin
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Unite ii sicaklik ok yiiksek

« Yakinlarda bir 1st kaynagi olup olmadigini kontrol edin.

- Raflarin hava gecisini engelleyip engellemedigini kontrol edin.

- Temostatin kesme noktasini kontrol etmek icin “SET” butonuna bir kere basip birakin.

« Oda sicakliginin 42°C nin altinda oldugundan emin olun.

- Unite icerisindeki gida maddelerinin,ic hava dolasimini engellemeyecek sekilde diizgiin bir dagilimla yerlestirildigin-
den ve Urinlerin Giniteye konulmasindan itibaren gegen siirenin, trlinleri sogutmaya yetecek kadar oldugundan emin
olun.

« Kapilarin tamamen kapali olup olmadigini kontrol edin.

Garip ya da asir miktarda sesler duyuluyor

« Unitenin dengelemesinin dogru olup olmadigini kontrol edin, dengede durmayan Unite titresimlere neden olabilir.
- Sogutma unitesinin hareketli parcalarina siirtiinen bir nesne olup olmadigini kontrol edin.

Yukarida anlatilan kontroller yapilmasina ragmen sorun ¢ozllemezse, liitfen bulundugunuz bélgedeki yetkili servisi
arayarak, teknik ozellikler etiketinin izerinde yazili olan model, seri numarasi ve kayit numarasini verin ve yetkili
teknisyen gelmesini isteyin.

« GURULTU TESTI

- Urliniin giiriilta testleri, ses yalitimi olmayan bir odada ve (iriin yakininda biiyiik bir cisim olmadan yapilmistir.

« Akustik testlerde kaydedilen gurdlti degerleri ISO 230 ve 235 standartlarina gore degerlendirilmistir.

Leq(strekli seviye) 70 dB'dendiisuktdr. (A)

Lp(akustik basing seviyesi) 130 dB'dendustiktir. (C)

NOT: (A) ve (C) degerleri frekans agirliklaridir.

10. YAPISAL ELEMANLAR

Unitenin gida maddeleri depolanan i¢ haznesi, toksik olmayan maddelerden (retilmistir. Paslanmaz veya ¢inko bazli
celikten uretilmis olan tiim civata ve somunlar da dahil, biitiin i¢ aksesuarlar ve koruyucu ekipmanlar ayni standartlara
uygundur.

Sogutma Unitesi, yurulukteki CE standartlarina uygun ekolojik gazlarla calisacak sekilde tasarlanmistir.

+SOGUTUCU GAZ

+ SOGUTUCU: R134A veya R404A

+ DONDURUCU: R404A

« TERMAL iZOLASYON BILESENLERI

- Termal izolasyon icingenlesen politiretan (40 kg/m?) kullanilmistir. Genlestirici gaz olarak R134A gazi kullaniimistir.
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User Manual

1. Introduction

2. Guarantee

3. Installation And Assembly

1. INTRODUCTION

We would like to thank you for your confidence in us for having purchased this refrigerated unit. This manual has
been prepared in order to safeguard the security of the user and ensure the correct use and maintenance of the
refrigerated units. Please read it carefully before starting up your unit. This manual is considered to be an integral
part of the refrigerated unit and as such, should be kept in a safe place. The certificate of guarantee is included
inside this user maintenance manual, together with the registration number of the unit. In the event of loss,
please request a duplicate indicating the model, serial number and date of purchase. Before carrying out any
operation, whether as installation technician or as the user of the unit, you should be aware of the points
explained in this manual. The manufacturer considers that both the installation technician and the user of the
unit must have the most basic training in order to understand the contents of this manual, as well as an
awareness of standard hygiene and safety principals. If required, this unit must be repaired exclusively by
qualified technical personnel. In the event of any doubt over the content of this manual, please contact the

distributor or the manufacturer.

ZONE SERIAL NUMBER
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The user will be responsible for the following items:

- Suitability of the premises to the requirements of the purchased unit.

« Electricity supply in accordance with the current standards and sufficient for the consumption and safety of the
unit.

- Material necessary to clean the unit.

- Water point or drainage outlet as necessary for the installation of the refrigerated unit. The manufacturer
disclaims all liability in the following situations:

- Inappropriate use of the purchased unit.

« Installation not carried out following the procedures described in this manual.

- Defects in the electricity supply.

« Unauthorised modifications or interventions.

« Use of spares not specific to the model.

- Total or partial non-compliance with the instructions.

- Incidents caused by the transportation company or movement of the unit to its place of installation.

2. GUARANTEE

The guarantee for the unit and the parts that comprise it are guaranteed for one year starting from the date of
sale and consists of the replacement (carriage unpaid) of the defective component or components, provided that
it is not as a result of the misuse of the same. The guarantee will not cover breakdown or breakage of compo-
nents, even when the same occurs within the established period, arising from subjecting the unit to working
conditions other than those established in this manual and the details of each model contained in the catalogue

(failure in the power supply, high ambient temperatures, windows, lighting, etc...).

3.INSTALLATION AND ASSEMBLY

The unit must not be moved from its standard vertical position, however as necessary, some appliances may be
placed face down only as indicated on the packaging. You are advised to unpack the unit standing on a solid, flat
and stable surface. In order to transfer it to the installation location, a trolley or fork-lift may be of help. It should
not be dragged along the ground and always watch out to ensure it is not off-balance. Next, remove the
packaging to leave the unit completely free of all coverings and packing material, whilst avoiding knocks to the
appliance, scratching it or unscrewing the feet. Once it is levelled off, the protective film should be removed from
the stainless steel using a bluntimplement. Once placed in its final location, it should be pulled away from the

wall so that there is a space of 7 cm at the back and a minimum of 7 cm to the sides.
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FIRST CLEANING

First remove the pre-cut protective film from the steel, using any blunt implement. The first cleaning
should be carried out using a cloth dampened in water and neutral soap. DO NOT USE DETERGENTS
OR ABRASIVE PRODUCTS, taking special care not to wet the electric components.

Totally avoid the use of utensils or elements that could scratch or damage the unit.

We recommend that the cleaning of the outside of the unit should be done on a daily basis and with
a damp cloth.

Once clean and dry, place the accessories in their proper places.

ATTENTION
Please do not use steel wire or nickel sponges to clean STAINLESS STEEL or leave them lying on the
surface as the iron deposits can stick and cause the formation of rust contamination, thus jeopardising

the hygiene of the surface.

Initial Notice
Before turning the unit on we recommend you to read the

instructions and follow the steps as explained.

IN STRUCTIONS FOR USE

1. SAFETY AND INSPECTION

2. GENERAL CONNECTIONS

3. IDENTIFICATION OF THE UNIT

4. START-UP

5. USE AND LIMITS

6. RECOMMENDATIONS

7. PRECAUTIONS

8. MAINTENANCE

- GAS CONDENSER

- EVAPORATORS

- AUTOMATIC EVAPORATION TRAY

-DOOR SEALS

9. OPERATIONAL TESTS

- CHECKS IN THE EVENT OF OPERATIONAL FAILURE
-NOISE TESTS

10. MANUFACTURING ELEMENTS

- REFRIGERANT

- COMPOSITION OF THE THERMAL INSULATION
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1.SAFETY AND INSPECTION

In order to inspect the unit before starting it up, the following checks should be taken into account:

« Do not modify the specifications plate or instructions issued by the manufacturer.

« Do not remove or modify the safety elements.

- Do not touch the unit with wet or damp hands and feet.

« Do not touch the unit when barefoot.

« Do not pull the cable to unplug the unit.

- Before carrying out any cleaning or maintenance operation, unplug the unit from the electricity

supply, first turning off the main switch and then unplugging the unit.

«The unit should not be used in threatening atmospheric or fire risk conditions.

« Avoid the use of adapters, extension leads or multiple plugs.

«The unit must not be used by children, persons whose mental, sensory or physical capacities

are impaired. Persons who lack experience or knowledge must be supervised or given instructions

for use.

« Check that the voltage and power line frequency coincide with those indicated on the specification plate of the
appliance.

« Check that there are not defects on the unit resulting from its transportation. The manufacturer will not be
liable for damage suffered during transportation or arising from incorrect storage.

« Check the operation of the moving components of the unit.

« Check the safety of the control board, electrical cables and connections.

« Check that all the interior and additional accessories are present.

2. GENERAL CONNECTIONS

Before connecting the unit to the power supply, check that the voltage and the power line frequency coincide
with those indicated on the specification plate of the appliance. It is essential that the electrical installation to
which the unit is going to be connected has an EARTH LEAD, as well as the necessary thermal and
differential magnetic protection. The power supply must have the suitable section for the consumption of
the appliance. When the unit is connected and started-up, depending on the model, a control light is displayed
on the switchboard. If various units are installed in a row, each one must be connected independently to the
power supply, avoiding the use of extension leads or multiple plugs. The manufacturer disclaims all liability in the

event that any of the above points are not followed.
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3. IDENTIFICATION OF THE UNIT

The unit, model and serial number are identified by means of the information displayed on the
registration or on the data sheet that appears on all the products.

Apart from the identifying data of the unit, information relating to the gas refrigerant and electrical

voltage to which the unit must be connected is also displayed.

4. START-UP

The unit, model and serial number are identified by means of the information displayed on the registration or on
the data sheet that appears on all the products. Apart from the identifying data of the unit, information relating
to the gas refrigerant and electrical voltage to which the unit must be connected is also displayed.

« Once the inside of the unit is clean, connect the power supply and place the switch in the On or | position. The
switch should be lit up.

« The thermostat display shows the air temperature inside the unit.

« One minutes after turning on the switch, the LED showing the compressor is working will light up
permanently.

«The initial temperature that is shown on the thermostat display will be the ambient temperature. As the
machine works, the temperature will reduce until it reaches its operating temperature.

«The units for storage of frozen foods are programmed to defrost two hours after starting operation.

- It is important that the unit runs until it reaches its operating temperature before proceeding to load the unit

with products.

5. USE AND LIMITS

« Each unit is designed for a determined range of temperatures.

- The temperature must be selected taking into account the following points:
- Type of product for refrigeration or conservation.

« Ambient temperature.

« Frequency with which the doors are opened.

REFRIGERATION Prepared to conserve fresh products or pre-cooked foods, as well as the
(-2°C to +8°C) refrigeration of drinks.
FROZEN FOOD STORAGE Conserves previously ultra frozen products for long periods of time.

(-22°Ct0 -18°C)

FISH COMPARTMENT For storing fresh fish covered with ice for short periods of time.
(-4°C to +2°C)
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Although it is possible to select or reprogram the temperature by manipulating the thermostat, it is
not advisable, as this may cause the improper operation of the unit, changing the purpose for which
it was programmed, and for this reason such manipulation should never be done.

The user of this unit will be responsible for the damage caused to it through non-compliance with
the observation described in the above point.

The units designed for the storage of frozen foods are suitable for the conservation of frozen foods
and not for freezing the product.

The operational limits established for the units are shown by climatic category:

CLIMATIC CATEGORY DRY-BULB TEMPERATURE °C RELATIVE HUMIDITY %

0 20 50
1 16 80
2 22 65
3 25 60
4 30 55
5 27 70
6 40 40
7 35 75
8 23,9 55

6. RECOMMENDATIONS

« You are recommended to wait until the chamber reaches its operational temperature before introducing any
product.

- In order to obtain better performance, avoid the introduction of hot foods as well as drinks that are not in sealed
packages.

- Protect foods and their odours by using some hermetic closing system, placing them in the unit

in such a way that allows for a good circulation of air, respecting the maximum load indicated on the inside of the
unit.

« Avoid as far as possible the frequent opening of doors and above all, do not leave the doors open.

- Avoid placing sheets of cardboard or paper on the shelves as these will obstruct the circulation of air. When the
unit has to be turned off for a long period of time, the following steps are recommended:

« Remove the products from the inside of the unit.

- Disconnect the main switch and unplug the unit.

« Clean the inside and outside of the unit.

« Partially open the door so that air can circulate and in this way avoid foul odours.
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7. PRECAUTIONS

«The stability of the unit is guaranteed, even when the doors are open, however leaning on the doors is completely
prohibited.

« In those units equipped with metallic drawers, it is not advisable to load them with more than 30kg weight per
drawer or 25kg in plastic boxes, ensuring in all cases that the load is uniformly distributed. For this reason sitting or
leaning on the drawers is not allowed.

- Do not remove the protection from the movable components without having previously disconnected the power
supply.

- Take necessary precautions before manipulating the condenser unit area, due to the existence of high tempera-
tures of some of the components and the resultant risk of burns. Children must be supervised to ensure that

they do not play with the refrigerated unit.

8. MAINTENANCE

Before carrying out any cleaning operation, disconnect the unit from the power supply and place the main switch
in the OFF or 0 position. The units are equipped with a drainage outlet to make cleaning easier, as well as allowing
for the eventual seepage of liquids from the foods. During cleaning, the drainage outlet cover has to be removed

and cleaned in order to avoid being blocked by solid elements being pulled into it. The good operation and
performance of the unit will largely depend on its correct maintenance, carried out periodically. The manufacturer

is exempt from all liability arising from non-compliance with the procedures contained in this manual”’

« GAS CONDENSER

The incorrect maintenance and lack of cleaning of the gas condenser of the refrigerated unit can considerably
reduce the performance of the unit as well as shortening the life of the compressor motor. The cleaner the unit,
especially the condenser fins, the greater the energy saving. In any event, it is recommended that this task is
carried out by a service technician. In the case of any doubt, please contact your distributor. The cleaning of the gas
condenser must be carried out with the unit unplugged and removing the protectors (grills) or taking out the
condenser unit (depending on the model). In order to remove the dirt deposited between the condenser fins, any
of the following procedures

tare recommended:

« Use a toothbrush or soft-bristle brush

« Blow the dirt using a suitable appliance

« Use air pressure to remove the dirt

We recommend that this operation is carried out at least once every three months and at the start of every

summer.
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« EVAPORATORS

Only for specialist personnel

The only maintenance the evaporators require is proper cleaning. This has to be done with the
machine stopped and once the ice that may be present on the fins has melted or once defrosting

has been done by operating the controls. This process may be accelerated by using warm water,
NEVER using hard or sharp objects.

In order to clean the coil or the casing, DO NOT use chemical de-greasers with acid compounds

or bleach, chlorine, ammonia or salts as all these products aggressively attack copper and aluminium.
Only water with well-diluted neutral detergents should be used or products especially

designed for cleaning the evaporators of refrigerated units.

The cleaner the unit, the greater the energy saving.

« AUTOMATIC EVAPORATION TRAY

Only for specialist personnel

The majority of the units are equipped with an automatic evaporation tray for the situations where an external
outlet is not available to collect the defrosted water from the evaporators. If this tray is not included, the drainage
tubes have to be connected directly to the appropriate device or a receptacle should be positioned in order to
collect the water.

The manufacturer is exempt from all liability arising from non-compliance with the procedures contained in this
manual.

«DOOR SEALS

The rubber door seals are designed to ensure the closure of the doors to the cold chambers and to

guarantee the sealing of the doors against external elements.

A magnetic strip is housed on the inside of the rubber seal, which adheres it to the frame of the

unit. Over time granular particles can become stuck in the seal due to the effect of the magnet and

these can rust and cause stains.

It is recommended that these door seals are kept free from foreign bodies that can cause rust, as well

as fatty deposits which, over a long period of time, can affect the rubber of the door seal.

Clean them with water, using neutral soap and a damp cloth.

DO NOT USE DETERGENTS OR ABRASIVE PRODUCTS.

9. OPERATIONAL TESTS

« CHECKS IN THE EVENT OPERATIONAL FAILURE

In some situations, operational failure can arise due to simple causes that users themselves can solve, which is why
prior to requesting the intervention of a specialised technician, we recommend that you carry out the following

checks:
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The appliance does not work

« Check that it is correctly plugged in.

« Check that electricity reaches the power outlet.

The internal temperature is too high

« Check that there is no heat source nearby.

« Check that the grill is not obstructed.

- In order to check the cut-off point of the thermostat, press the “set” button once then release.

« Check that the product loaded is perfectly distributed,without blocking the interior air ventilation exits and that
the time elapsed since loading has been sufficient to chill the products.

« Check that the doors are properly closed.

In the event of strange or excessive noises

« Check the levelling of the unit as this may cause vibrations.

- Check that there is no object rubbing against any movable element of the refrigerated unit.

In the event that these checks have not resolved the problem, please contact the customer service
desk in your area providing the following information on the model, serial number and registration
shown on the specification plate.

+ NOISE TESTING

T he noise tests were performed in a room without any noise absorption elements and without any
large item placed near to the refrigerated unit.

«The noise levels registered in the acoustic tests have been carried out in accordance with the

ISO 230 to 235 standards.

Leq (continuous level) is less than 70 dB. (A)

Lp (acoustic pressure level) is less than 130 dB. (C)

NOTE. (A) (C) Frequency weights.

10. CONSTRUCTIVE COMPONENTS

The entire chamber where the foodstuffs are deposited is made from non-toxic material and approved by the
Spanish Food Code. All the accessories and protectors comply with the same requirements, including all
fastenings, nuts and bolts, which will be made of stainless or zinc-based steel. The refrigerated unit is designed to
be operated using ecological gas refrigerant, approved by the current EC standards.

« REFRIGERANT

+ REFRIGERATION: R134a or R404A

- FREEZING: R404A

« COMPOSITION OF THERMAL INSULATION

+ The thermal insulation is made from expanded polyurethane 40 kg/m3, using the substance R-134a as the

expanding gas.
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| Reference No/Referans Nu.: OSE - 15-0801/02

SZUTEST TECHNICAL INSPECTION and CERTIFICATION

Gty or Ergivionce

| ATTESTATION OF COMPLIANCE
| UYGUNLUK ONAYIT

The technical file and test reports of the following product have been checked and found in
compliance with the Parliament and Council Directive 2006/95/EC of 12 December 2006 on the
harmonization of the laws of Member States relating to electrical equipment designed for use within
certain voltage limits.

Teknik dosya ve test raporlar incelenerek, belirtilen Grinin Avrupa Birligi Teknik Komisyonu
tarafindan 12 Aralik 2006 tarihinde yayinlanan 2006/95/AT Belirli Gerilim Sinirlari Dahilinde Caligmak
Uzere Tasarlanmig Teghizat ile ligili yénetmeligine uygunlugu saptanmistir.

Applicant: APAYDIN ENDUSTRIYEL MUTFAK MALZ. MAK. SAN. TiC. LTD. $Ti.
Bagvuru Sahibi: DERI ORGANIZE SANAYI BOLGESI ALSANCAK SOK. NO:4/A
TUZLA/ISTANBUL/TURKIYE
| Manufacturer: APAYDIN ENDUSTRIYEL MUTFAK MALZ. MAK. SAN. TiC. LTD. STi.
| | Uretici: DERI ORGANIZE SANAYI BOLGESI ALSANCAK SOK. NO:4/A
| TUZLA/ISTANBUL/TURKIYE
|
|
| Product: COMMERCIAL REFRIGERATOR AND FREEZER
| Oriin: TICARI BUZDOLABI VE DONDURUCU
Type/Model: CSR-701,CSR-702,CSF-701,CSF-702,CGR-801,CGR-802,CGF-801,CGF-802,
Tip/Model CSR-1402,CSR-1403,CSR-1404, CSF-1402,CSF-1403,CSF-1404,
CGF-1602,CGF-1603,CGF-1604,CGR-1602,CGR-1603,CGR-1604.
Trademark:
Ticari Marka: VD D I N D X

Base of attestation: File of technical documentation, Test report Ref. No. 15-0801/02
Onay Dayanagi: Teknik Dokiimantasyon, 15-0801/02 numarali Test Raporu

*The referred technical file(s) shows that the product complies with standard(s) recognized as giving
presumptionof compliance with the essential requirements listed EU Directive(s) above. Other relevant Directives have
to be observed. This attestation does not abrogate the compulsory obligation of the manufacturer to issue the declaration
| of conformity.

*Diger ilgili direktiflere uyulmalidir. Bu onay dreticinin uygunluk beyani diizenleme zorunlulugunu ortadan
kaldirmaz. Referans teknik dosya ile driiniin yukarida belirtilen AT Direktiflerinin temel gereklerine uygunlugu kabul
edilir.

Valid to/Gegerli:2020-08-02 Sukri Aybar

|
\
\ | Istanbul, Date/Tarih 2015-08-03
|
| Dept:Manager |

pagelofl

SZUTEST Teknik Kontrol ve Belgelendirme Hizmetleri Tic. Ltd. §
7 Umrar STANBUL, T

90216 469 46 67 info@szu

y Cd. Gam

t.com.tr | www.szutest.com.tr
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‘ Reference No/Referans Nu.: OSE - 15-0801/01

il SZUTEST TECHNICAL INSPECTION and CERTIFICATION
’ ATTESTATION OF COMPLIANCE
UYGUNLUK ONAYIT

The technical file and test reports of the following product have been checked and found in
compliance with the Parliament and Council Directive 2006/95/EC of 12 December 2006 on the
harmonization of the laws of Member States relating to electrical equipment designed for use within
certain voltage limits.

Teknik dosya ve test raporlari incelenerek, belirtilen riiniin Avrupa Birligi Teknik Komisyonu
tarafindan 12 Aralik 2006 tarihinde yayinlanan 2006/95/AT Belirli Gerilim Sinirlari Dahilinde Caligmak
Uzere Tasarlanmis Teghizat ile llgili yénetmeligine uygunlugu saptanmisgtir.

Applicant: APAYDIN ENDUSTRIYEL MUTFAK MALZ. MAK. SAN. TiC. LTD. $Ti.
Basvuru Sahibi: DERI ORGANIZE SANAYI BOLGESI ALSANCAK SOK. NO:4/A
TUZLA/ISTANBUL/TURKIYE

b Manufacturer: APAYDIN ENDUSTRIYEL MUTFAK MALZ. MAK. SAN. TiC. LTD. STi.

i Uretici: DERI ORGANIZE SANAYI BOLGES| ALSANCAK SOK. NO:4/A

j TUZLA/ISTANBUL/TURKIYE

il Product: COMMERCIAL REFRIGERATOR AND FREEZER
Uran: TICARI BUZDOLABI VE DONDURUCU

i Type/Model: UGR-135,UGR-180,UGR-225,UGF-135,UGF-180,UGF-225,

| Tip/Model USR-150,USR-200,USR-250,USF-150,USF-200,USF-250,

UPR-150, UPR-200, UPR-250,UPF-150, UPF-200, UPF-250,
BBC-60,BBC-90,BBC-135, TU-134,TU-149,TU-179,TU-202,TU-224,
TUD-140,TUD-175.

Trademark:

Ticari Marka: VD D | N D X

Base of attestation: File of technical documentation, Test report Ref. No. 15-0801/01
Onay Dayanagi: Teknik Dokiimantasyon, 15-0801/01 numarali Test Raporu

*The referred technical file(s) shows that the product complies with standard(s) recognized as giving
presumptionof compliance with the essential requirements listed EU Directive(s) above. Other relevant Directives have
to be observed. This attestation does not abrogate the compulsory obligation of the manufacturer to issue the declaration
of conformity.

*Diger ilgili direktiflere uyulmalidir. Bu onay dreticinin uygunluk beyani diizenleme zorunlulugunu ortadan
8 kaldirmaz. Referans teknik dosya ile drtiniin yukarida belirtilen AT Direktiflerinin temel gereklerine uygunlugu kabul
edilir.

1 Istanbul, Date/Tarih 2015-08-03

Valid to/Gegerli:2020-08-02 Sukri Aybar
ept.Manager

it |
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STANBUL, TURKIYE
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Tel: 490 216 - 469 46 66 Faks:

>mdr | www.szutest.com.ir
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